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heti lapra,
m ely a  j e le n  é v n e g y e d b e n  is  u g y a n a z o n  a la k b a n  s a z  e d d i­
g ih ez  h a so n ló  ir á n y  é s  ta r ta lo m m a l fo g  m eg je len n i. E lő fi­
z e th e tn i, v id é k e n : m in d en  p o s ta h iv a ta ln á l ; D eb reczen b e n : 
e la p  sz e rk e sz tő sé g e  é s  k ia d ó h iv a ta lá n á l  (P ia c z u tc z a , C sa - 
n a k -h á z ) .

Előfizetési á r a k :
H e ly b e n  h á z h o z  h o rd v a , vagy  v id é k re  p o s tá n  k ü ld v e , 

e g y a r á n t :  egész  é v re  6 f r t ;  f é lé v re  3 f r t ; é v n e g y e d re  1 i r t  
8 0  k r .

K e l t  D e b re c z e n b e n  1 8 6 4 , sz e p t. 2 4 .

A „Hortobágy" kiadóhivatala.

A debreczen! keresk. és iparkamara észrevétele 
és javalata az aj vasothálózat ügyében.
A lapok állul ismertetve volt, hogy a es. Ii Kereskedelmi mitiis- 

terium az ausztriai liirodalombau építendő uj valutákról szóló nyomtatott 
emlékiratát legközelebb kibocsátotta, melyet — mint még ctak tervezetet 
— az ahoz csatolt térképpel együtt megbirálás és véleményezés végett, 
az országos hatósághoz, a kereskedelmi kamarákhoz és a vaiutuk igaz­
gatóságaihoz szétkíililózle.

Ezen emlékirat szerint az ausztriai birodalomban eddig elkészített 
i  a közlekedésnek átadott vonalok 821  mérlföldre terjednek, építés alatt 
van 12 0  mf, az uj vasúthálózat 9 . 2  mértrölduyi lenne, melynek építési 
.  első felszerelési költsége 68 4  millió ezüst forintra számitlntik, ebből 
3 5 6  millió frt költséggel 40 5  inérlföldnyi 2 — 3 év aluli, u lobbi pedig 
(0  -15  év alatt építtetnék ki, amikor is az összes ausztriai vasúthálózat 
1809  mértföldre rúgna.

A debreezuni kereskedelmi és iparkamara —  melynek kerülete az 
uj vasúthálózat álla! több oldalról érdekelve vau az emlékiratra ész­
revételét s javalatát már megtette s múlt hó 2 3 -káu  kelt felterjesztésében 
megkérte a nagymélt. helytartótanácsot, hogy azt pártolni a illető hülyén 
ulőmozdituni m éltóztuisék.

A kamara inindcnelőlt azon nézetét fejezte ki, hogy ezen nagy- 
fontossúgii kérdésben — mely u magyar koronn országai gazdászalának, 
iparinak, kereskedelm ének jövőjére nagy befolyással leund, üzen orszá­
gok érdekeinek miuden oldalról tekintetbuvételévci s a birodalomhoz 
való viszonynak is szem elölt lurtásávul — uz irányt illetékesen csupán 
csuk u törvényesen összehívott országgyűlés állapíthatná meg, tekin­
tette! tehát urrn, liugy az országgyűlés mostan nem mliködhutik: kellős 
kötelességnek ismerte el a kamara, hogy jelen ulkulominul klllöuöseu u 
magyar kamurák véleményét nyílt őszinteséggel kifejezze, melynek azon 
megrzáfolhatlnn elvből kell kiindulni, hogy miután n vasút épitöi Itnimü- 
hiztoailáthau részesülnek s így u teher közös, azon vonulnak udusaék uz 
elsőség, melyük jövedulmezésre nyitnak kilátást, s n birodalom érdeke 
mellett az egyes országok valódi szükségét, érdekét, tehát közohujtását 
is előmozdítják,

Ezen szempontból kiindulva á u é t u kamara különösen is s kuríl- 
lelét tübhfulöl érintő és az azokkal egyhefüggéshen tervezett vonalukra 
s előterjesztését következőleg folytatja,

t , A ti n It r  » v « e n s z t u e l h i v a s p á I y il r a n é z v e ,  mely­
nek fonloasagát nz emlékirat is különösen kiemeli, a kiépítésé! az elsőb­
bek közé soroz ta, mely pálya tutiul Bukovina halárán az építendő o ru it  
pályával jönne egybehölleléshe.

Az emlékiratban felhozott s a birodalomra kihaló ullagmlhallan 
előnyökön kívül ezen vnspályuvunalnah —  melyen a bukovinai s gull-

cziai kereskedés is találkoznék — mint egyszersmind országos fővonal­
nak mielébbi kiépítése köz óhajtás tárgya, nemcsak azért, m ert ezen vo­
nal építése lényeges akadályokra nem talál, mennyiben sikfőldön, széles 
völgyeken vitethetik keresztül, hanem meri M agyarországnak ezesi része 
van leginkább elmaradva vaspályákban, sőt alkalmas közlekedési utakban 
melyeknek nagy hátránya tapasztalható volt az 186 3 -d ik i Ínséges évben’ 
midőn a Debreczen vidékét sőt a Kunságot akkor egyedül élelmező észak­
keleti megyékből a szállítás terhes volta, m iatt — a termcszlmények 
árát drágán kellett űzetni, —  de továbbá északkeleti M agyarorsság 
emelkedése csakis ezea vonaltól várható, mely önálló kereskedéssel hiró 
s élénk kereskedést űző nagyvidékü városokat kőlend össze, sőt számos 
megyéket részint egészen, részint jelentékeny részben forgalm a.körébe 
fog vonni, —  ezen vonal nz, mely Máramaros nagymennyiségű nyérslcr- 
ményeinek, különösen a sónak, épületi rónak sth. szállithaiását képessé 
leend i; — azonban ezen vonal egyedül csuk azou esetben lehetne á ta - 
lábmt az országnak, különösen északkeleti Magyarországnak előnyére, 
nagy hasznára s csak úgy lehetne jövedelmezhető huliogy nz — mikint 
az emlékiratban igen helyesen emlittetik —  Debreczenből Nagykárolyon, 
Szathmár-Némethit! keresztül vezettetik.

Ezcknélfogva csakis azon változtatást véli a kamara ezen vonalra 
nézve, Nagybánya ne Szigettel, hanem Szathinár- és Némethivel köttes­
sék össze, mely jóval rövidebb útvonal u bányavárosokra s átslában E r­
délyre nézve is sokkal előnyösebb lenne,

2 . A n a g y  v á r a d  —k o l o z s v á r i  v a s p á l y á r a  n é z v e ,  
mely az emlékiratból kihagyatott s  kiépítésére tehát a közel jövőbeli re ­
mény nem adatott.

Hogy u Nagyváradról kiinduló, s Erdélyországot átszáruyalva 
Brassón keresztül Galaczra vivő vaspálya életrevalósága, szükséges volta 
s nagy jövője felett, valamint M agyar- és Erdélyország kereskedelme, 
forgalma, nenizetgazdászala, úgy az összes birodalom érdekéből —  az 
országos közvélemény támogatására számos szakértő tekintélyek s ha­
tóságok által, majd a magyar országos gazdasági egyesületnek 18G2. 
juuius havi emlékiratában minő megdönthetien érvek köztinek fel, sok­
kal iukább ism eretesek, mintsem azoknak hosszadalmas elősorolásábo, 
ismétlésébe ereszkedni szükséges lenne, — miért u kamara a nagyvárad- 
kolozsvári vonalat nem csupán úgy mint M agyar- és Erdélyországot 
uugyban érdeklőt, hanem mint a birodalomra nézve a Keketelenger felé n 
világkereskedelmet iegegyenesebb utón megnyitó pályát, o vasúti háló­
zatba felvétetni s annak kiépiitetésél az elsők közé -.orozni véleményezi, 
melynek Kolozsvárról egyik ága Brassón keresztül folytattatván, Erdély­
ország határán túl Gtilucznnl érué végpontját, másik ága Szumosnjváron, 
Dééseu, Beszterczehányán keresztül Bukovinát, majd Szitczaváuál Orosz­
országot kötné össze.

Ezek szerint n debreczen- sziget- czernoviczi vaspáiyavonai 
Bukovinát M agyarországgal, a nagyvárad- kolosvár- heszterczebányni 
pedig Erdéiyországgul kötné össze.

3 . A s z e g e d -  e s z é h-  s z i s z e k -  k á r o I y v á r o s -  f i u m e i  
v o n a l r a  n é z v e, mely Szegedről kiindulva n magyar lengetpartnál 
érné végpontját.

A magyar korona országainak öszhuugzó érdeke azt kiváltja, hogy 
Bilimé minden áldozattal u magyar korona nagy jövőre hivatott kiviteli 
kereskedelmének tengeri véghelyévé iilakillusaék -, ezen véghelynek pe­
dig nugy hordureju csuk ültkor reményllietö, inthogy Pitimé, Mngyitr- a 
Krdélyországgn! mennél több s helyes irányban vezetendő vuniilokkiil 
lesz egyheköttetvo, mert a nyerstermékeknek tengerhez vitelére husz- 
zznsnhh ut uzélszerü a előnyős soha nem leend.

Amidőn örömmel üdvözli n kamara uz emlékirat nzun részéi, mely 
szerint ezen rég  táplált köz óhnjlás részben rogunutusittnlni t'ug, amennyi­
hon a Szegedtől, Eszéken, Sziszeken és Kárnlyvárnson keresztül Pitiméig 
tervezett vonul nz elsőbben kiépítendők sorába té te tett, majd u csalni- 
szegedi vonulnak kiépítésére is remény nyujtntutt, amidőn megnyugvás­
sal érti meg, hogy u t ország fővárosa u kotturi, zágrábi vonul kiépítése 
folytán Pluiiiévnl, a Székesfehérvár-pées- eszéki vonal állal pedig az alsó 
Dunával összeköttetésbe Jüand s cképuu uz ország fővárosának meg lóg 
nyílni a kedvező ut egyrészről Plnnie felé, mán részről az cszék- zl- 
monyi pályán u Uelgrád Ntniiihul közölt tervezett n közel jövőben lidiu- 
tőleg kiépítendő vunuliin n vllágkuresitudésre t másfelől aggodalmat 
támaszt az emlékirat azon része, mely a nagyvárad- csabai vonulnak 
fontosságot nem tulajdonít, uzérl ununk kiépítéséi hlzunylnlim Időre ki­
váltja halasztani.

A kamara csak a köz óhajtást tolmácsolja, amidőn haiaszthatlannak 
vétgnjéayesí azt, hogy a kassá- debreczen- nagyváradi vaspáiyavonai 
Nagyváradtól Csabán keresztül Szegedig az említettekkel egyidejűleg 
kiépíttessék s  igy Eszéken, Sziszeken, Károlyvároson keresztül Fiúméval 
e g fie k stíe t& b e  hozassák, —  m ert a Fiúméba vezető nagy pályovonal 
csak így felelhet m eg rendeltetésének, amennyiben esek ez esetben len­
ne Fiume legrövidebb utón összeköttetve a búzatermő alfölddel, a fel­
földdel, északkeleti M agyarországgal, Galicziával, Erdélyiyei, —  csak esen 

, útyqnalpu mehet az alföld hu gabonatermése egyedüli előnynyel a nagy­
váradi, debreczcni piaczokra, majd Zemplén, Abauj, Sáros, Szepes, M*á- 
ötntaros § löbb északi megyébe, —  csak ezen ut lehetne előnyős a  Bi­
h a r- és Középszoluok megyék hegyein nagyban term eszthető s  kivitelre 
alkalmas, híres érmeliéki bornak a tengerhez ssállithalására, —  viszont 
csak esen vonal nyituá meg a felső megyéket, különösen lU ram aros me­
gye sóbányáit az alföld részére, mig ellenkezőleg, vagyis a nagyvárad- 
csUb.a- szegedi vaspáiyavonai mellőzése folytán az említett érdekek a 
Szólnék felé való kerüléssel mely a vitclbér emelkedését eredményez­
né --'m eghiúsulnának.

A nagyvárad- csaba- szegedi vasulpályavonal niiudenütt sikfőldön 
vezettetvén, a legkevesebb költségbe kerülő pályák egyike leend.

Énnek kiépítése és a már munkában lévő arad - nlvincsi vonul é r­
deke szükségessé teszi, hogy Arad és Temesvár is összeköttessenek.

4 . A D e b r e c z e n  P d s p ü k - L u d á t i y  felé N a g y v á r a d d a l  
ö s s z e k ö t ő  r é g i b b  v o n a l r a  n é z v e .

Miután a nagyvárad- csaba -szeged - eszéki vasút leim en felvidék, 
a búzatermő uiföld, és Fiume között az összekötő legrövidebb vonal, 
szükség, hogy a közbe eső nehézségek eloszlatiassunak s az útrövidí­
tésre s igy az olcsóbb vitelbérro mely rölényezö — ügy elem lő rü tl- 
lassék.

Egy tekintettel a debreczen- püspökladány- uagyváredi vonalra, 
könnyű átlátni, hogy nz ezéll tévesztett számítás szüleménye, amenyiben 
Debreczenből Nagyváradig — vasutat használva - -  mostan 14, 71 m ért­
földet kell tenni, holott ha a vaspálya Debreczenből Nagyváradra a kívánt 
egyenes vonalban tö r l ik ,  egyfelől a biharincgyei borvidéket közelebbről 
érintette — másfelől uz utat 7 mérlfólddel rövidítette volua, most mar •  
nem indokiilhalő nagy kerülés következése az, hogy a két nagy forgalmú 
város és vidéke közötti közlekedés a magas vitelbér minit túlnyo­
m ó ig  tengelyen történik.

Most hiszi lehűl elérkezettnek idejét a kamura, hogy őzen hiba 
némileg Iselyrehozassék, miért is égető szükségnek találja, hogy Debre­
czen Derecskén keresztül — Beretlyó-Ujfaluval vasútvonallal össze­
köttessék, mely vonal legfelehb 4 . 30  mértfőidet tévén, ezáltal a Deb- 
reezon és Nagyvárad közötti vnsuti távolság 14. 71 mérlföldrö! 8 . 91 
mértföldru, vagyis ti mértfölddel rövidülne.

Ezen 4 . 3 0  mértfőidet tevő s  a forgalmat megkünnyebbilö s o l­
csóbbá tevő vaspálya kiépítése síkságon minden legkisebb akadály nélkül 
eszközölhető lenne.

Hasonló czélszerü ntröviditésekre külországokban nagy ügyelem 
fordittntik s uz emlékiratban is tétetik említés ilyenekről M arhurg- l’ellau 
s Prága- Nerutowicz között, mely holyehun pedig a csekély s nem ha­
sonlítható távolság miatt, uz ntröviditésekre alig vau szükség,

">. A d o h r u c z u i i -  l t u e s u -  t a r  n o  tv l é s  a t l o h r e u z u t t -  
k a s s n-  o d o r  h u r g i v u u n I n k r n n é z v u, melyek Kassától leimé­
nek fölytntuudók s melyek közül nz utóbbit ez emlékirat ti mielőbb k ié­
pítendők közé sorozta ;

Ezen vonaloknak kiépítését nemesük M agyarországnak, hanem 
Gulicziitnak s üzlléziának érdeke is kiváltja ; iigyuuis a Itassa- larnowi 
pálya mely az ohajtutt Wiskulcz- pesti vonal kiépítését is következ­
teti, — lenne ez egyedüli, mely Magyarországot Galicziával egyenes 
ulti! összekötné, mely ország, kereskedői üzletét n nagy távolság i k ­
er,áru régiódtól fogva Uehreczenig sőt uz országban belelik Is hitorjeaz- 
tutte, — a ilnhreczeni országos vásárok számos gnllcziai kereskedőktől 
látogntullntliih.

Ezen pálya — melynek mielőbbi kiépítése kívánatos, nz emlékirat­
ban Is elismert előnyök mellett csnlhatiiimil utat nyitna uz aradi, tiiberl, 
hilzéjiszüliiüki s kruszun! hegyek híres burainak Gttllezláltu és tnváhh való 
kivitelére, — ti gnllcziai kereskedők még most is midőn n liorszállitéa 
száiitlulnii akadályukkal vilit egylieköttelve, öröm eit vásárolnak és szál- 
litniiuk - habár csekély mnmtylsilglien —  nz cmlitel! hegyek term é­
seiből,

T Á  H G % A .
, Az Illatokról.
Á  nap! é le t A próságai küké, m elyek a polgárisodét! em ber 

kényelm ével lényeges érin tkezésbe jö t te k , ta rtozunk  nz illatok is, 
m elyeket kedvel.

Az illatok , m elyeket kedvelünk, csuknom  mind a  növények 
országúból kerülnek. A szokott illa tszerek  közül csak a  m osuszt, 
c.zibethet és az úm brát ad ja  az á lla tok  o rsz á g a ; ásvány eredetű  
illato t pedig, eddig  még nem  ism erünk.

Szóljunk a  növények országából sz á rm az o tt illa tszerekrő l s 
I 'gelübb is nz illékony olajokról. H a jószagti növényrészeket 
vízzel lepároltm k (tisztázunk), akkor a  vízgőzzel, olaj is megyeit 
á ltal, m ely az összegyűlt vizen úszik. E zen illékony olaj, nagy 
mértékben m eg tartja  a  növény szagát, m elyből keletkezett. Eke- 
l ti nyerünk  rózsa,- levendula,- c.zitrom,- narancs,- és sok m ás- 
t le o la ja t, melyok szagokra és izükre nézve, azon növényekre 
em lékeztetnek, melyekből lopárolia ttnk .

N agyobb része ez olajnak, rendesen a  vele együtt átm ent 
vizen ÚBzlft; de ezen viz annak  egykiB része l m indig iü leletuzts- 
le n  (füloldásban) ta r tja , s antuillogva annak  szagát, s izet is el­
sa já títja . A zért teliát ti rózsa- vagy lovendulnyiz, nem egyelt 
oly közönséges víznél, mely azon okúnak  idogun kis részévé! van 
term ékenyítve, m elynek nevét viseli. A nu rtus-v irágró l leszűrt 
víz képezi azon kellem es illa tszert, mely FtancziaurszágbnH  K an  
•T A n g o (angyalvlz) név u lu tt ism eretes,

Az illa tos anyag  azonban nem m ind ig  egyenlően van nz 
egész nüvónybeu elosztva. N éhánynál, m in t ti loilormentii es ti 
kakukfünél, u ievelekben és sz á ra k b an ; m ásoknál, m int a  litlttsj- 
fáiiál, n h é jb an ; a  czédriismí! a  fában ; soknál pedig, m in t a  rozsa, 
viola és jázminnál, a virúglevelekbeu re jlik  az  illat, Az anizsnai,

kUmétiynél a  m ugvakbnu van fészke az illa tan y ag n ak : inig a 
gyöm bérnél, gyökereiben. Még az is előfordul tiéfttt, lmgy egy és 
ugyanazon nüvénynok különböző részeiből, különböző illatok 
nyeretnek . Így például a  narancsfa leveleiből, a  p e t i t  g r  a i tt 
nevű illa tsze rt kész ítik , virágából pedig m ásfélét, mi n e r o l l  
névről ism e re te s ; a gyümüleshéjábúl kerül ki a  titlujdonképnnl 
narancsolaj.

M inden tisz ta  illékony olaj, m ás tu lajdonságokon kívül, 
kevésbb vagy nagyobb m érvben érezhető szaggal is bir, melyről, 
legtöbb esetben  könnyen fölismerhető. E  szagtó l függ nz olaj k e ­
reskedelm i becse, kerese ttsége s kedvessége és a  szag  m inősége 
u tán  ha tá ro z tn tik  meg az olaj fölhasználása is ilintszerészeti s 
m ás czélokra. Az ily egyszerit olajnak tisz ta  és vegyiden szaga, 
gyakran  igen sok ra  becsü ltetik  s némelyek, m inden m ás illa tnak  
elébe teszik . M égis ritkaság , hogy finom illatszerkészitésnél, 
egyetlenegy olaj, vagy egyetlenegy növény részei haszn á lta tn á­
nak. Az illatszerész m este rsége  altban áll, hogy a  különféle nö ­
vényeit illntunyngjnit ügyesen összekö ti; vagy különböző illékony 
olajokat úgy vegyíteni kéjtes, hogy finomabb s jobb  illa t készül, 
m in t a  m inőt egyes növények magukból szo lgálta tha tnának . Elté- 
|teti kele tkezik  az E a u  d e  m i 11 c f i e t i r s  (ezervlnigviz) és nz 
ü la tszerésze t koronájának tekin thető  kölni viz (Emi de dolognál 
titkos vénye (recipe), ugyanazon alnpelvcn nyugszik.

M iután azonban néhány növény Igen csekély illékony nliij- 
m ennyiséget ád, más kivuniitmódot nlkitlnmzniik, Az ily virágok, 
olajjal vagy tisz ta  zsírral kenetnek  be s az tán  kisnjloltiitm ik. Az 
olaj vagy zs ir  magáim veszi n virág szagát s hnjkonőesmek (n é­
m ádé) neveztetik . A zsiradékokból Itorsznsz á lta l lehet kivenni az 
ilintnuyagot s abból keletkezik  nz e x t r á i t ,  d e  V io le t t a  s t. e. f.

Az illékony olajok utált, a z  i l l a t o s  g y a n t á k  é s  b a  1- 
z s a  ni o k következnek. H a a  kámforiii ág a it levágjuk és vízben 
kifőzzük, a  kám for annak  felszínére száll s  lusstitiklutl 
u tán  sz ilárd  a lako t \ eszeit. A kám for szaga sz erfe le tt erős, k ü ­

lönös Buját hiú,!! és sokakualc igen kellem etlen, Szappan, iögpor 
s m ás jtlpereczlkkeknek m ogillntozdsárn használják,’

A balzsam ok, ssürtl folyadékok, kevesebb vagy nagyobb 
szaggal bírók és n balzsam tnrtnhnu fák levágása á lta l nyoretim k 
A leghiisznilltabbak között a jt é r tt I bulzBiinimik vau erős h ke l­
lemes, a vaníliáéhoz hasonló szaga, A t  o l tt-balzsm n is jószágé, 
de nem oly erős m in t az előbbi, fertn észe tes  jószáguk  m ia tt k ü ­
lönféle illa tszerek re  h asználta tnak  c balzsam ok s füstülögyertyák 
a lkatrésze ire  is ford ltln tnak.

A jóBzagtt gyan ták , p. o, a  tem jén, m irha, Btorax, beitzoe. 
leginkább füstö lőkre  használtatnak .

A balzsam nál em líte ttük  m ár, hogy a  vaníliáéhoz hasonló 
szaga van. V izsgáljuk  meg most a  növényi illa tok  zárad ék áu l n 

I vaníliát. E zen igen  becses illatanyng, a  vanília urom ntien b eeső ­
jében rejlik , mely m ár a  régi mexíkiinusok e lö lt is ism eretes 
volt s á lta luk  kedvenc* élvezetüknek a csokoládénak m egfüsze- 
rezésére  használta to tt. A növény gyümölcse hosszú, húsos, ke- 
rekded  m agvakkal te le  bcczöböl áll. M egérett á llapo tban  2 ti
csepp folyadékot eresz t, m elynek kit.Un" j  J van  h vanille-
balzsam nak neveztetik , de E urópában solm sem  fordul elő k e ­
reskedésben. A beezök rendesen  a  napon sz ilr itta tn ak  meg s 
eltépen hozatnak  v ásá rra  Európába.

Mint k itűnő illatszer, nagy tek in télyben  van a vanília; leg ­
inkább felhnsználtnM k azonban, hogy a  csokoládénak, fagylaltnak 
s más nádméz-cM onupéknek finomabb íz t adjon.

Forduljunk m ost azon Illatokhoz, melyeket az á l l a t i  t e s t  
szolgálta i, T udva van, hogy m indén állatnak különült szaga van, 
miről könnyen fö lism erhető ; de némely állatnak azon tulajdon 
ságn van, hogy k iü rítéseket szolgálta tnak, melyek közöl egyik a 
sz ttg lásérzéket nagym értékben  sé rti, inig n  n iásik , ;m ln t illat, 
sokra becsü lte tik  h k e re se tt  csikknek litr i" " b  Hz u tóbb iak  k ö ­
zölt legfontosabbak a  m o s t ts z , c z lb e th  és a  s z ü r k e  u m b rit.

A t u o s u s z  oly állag, mely őznngyságii, t 'h lu a , Tibiit,
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A —  oderborgi nagy horderejű vzipályz lenne az ö ii ie k ő tö  
von*) S iilá iiáva l, e ien  vaipálye lenne a t , mely aa m m Itm i és p orosz-  
azilélia i hősién  telepek m egk öie litése által különösen Felsö-M agyarorszag  
vaiiparáaak kifejlesatésére s z o lg á in  a m e l y  Bsiaki-H agyarorsrágol es a 
szomszéd oraságokat a asőtna (S ile iu )-  puchő- dióaiegi vonalon a* or-  
aiág nyngotí réaaével, Kassa felé keletlel, Brdélyorssággal s  aa a föld­
j e i   oa jd a síu csán- losoneai vonalon as orstág  fővárosával kötne
dss’se, mely ntőbbi ösa iek ötU tes a kassa- U rnow i pálya nagy vidéke a 
m iskolci- pesti vonalon lenne elérendő. —  V ég ü l:

6 . Nem lehel m egem lítés nélkül hagyni, hogy Magyarország é l  
tialicaia kereskedelmi érdeke azt kívánja, h ogy e ien  k él s io m siéd  őr­
s i i g  ne csnpin  egy  ponton, jelesül a kassa- larnow i vonallal, hanem 
idővel másik helyen is  ö ssiek ő ttessé k ; -  a kamara n é ie te  szerint eien  
ősntekőHetés a dehrecien - s íig e t i vonalban N agyszőlőstő l Sim bor vagy 
Stry felé  Hnnkácson át előnyösen es tk ö iö lh etö  lenne, mely alkalommal 
nem ietgaidásiati tekintetből Kassa és Munkács is őasiek ölő  vasúttal lát­

tatnának el. . . .  . .
Minthogy pedig -—  mikint a tapasztalás bnonyitja —  a vasutas 

forgalmáaak em elésére vagy csökkentésére, lényeges befolyást gyako­
rolnak a vaspályák állomásaira v e ie tő  köilekedési utak jó  vagy rósz 
karban lé te le : ennélfogva —  mennyiben kiépítetlen utak különösen a i 
alföldén nagy számmal találtatnak, melyek n közlekedést rendkívül aka­
dályozták é s  drágítják —  a kamara nézete szerint szükséges, hogy ré­
szint a már m eglevő részint a terveztben lévő vasútvonalokhoz vezető  
fontosabb érdekű közlekedési útvonaloknak minden évszakban járulható- 
vá léteiére figyelem fordittassék.

Állítsunk takarék-magtárakat!
B a k t a ,  szept. 14.

H ányszor hangzo tt m ár hazánkban eme fe lszó lítás:
„Állitsnnk tn k a rék -m ag tá rak a t!“ és m indeddig minő cse- 

kély eredménynyel, pedig a  m últ évben elég fájdalm asan éreztük  
ezen m ulasztás e redm ényét! , , .

H azánk lakosságának százezreit k e lle tt a  szükségtől, sót 
az éhenhalástól féltenünk és h a  ez utóbbi veszélyt legnagyobb 
részben el leh e te tt is hárítan i, m égis mennyien elju to ttak  nélku- 
lözéseikben épen annak  h a tá rá ig  és mily nagy szám a azoknak, 
k ik több jövendő évi m unkájuk gyümölcsét előre kénytelenek 
valának fölemészteni, hogy m agukat és családjaikat fentarthassák.

Nem akarok e szom orú képnél tovább időzni, m elyet csakis 
azért idéztem  fel, hogy tanúságot m erítve az ekkor szerzett fáj­
dalm as tapasztalatokból, sz ó tá rak  fel oly intézkedés érdekében, 
mely a  m áskor netalán  bekövetkezhető hasonló csapásokat eny­
híteni képes legyen.

E m e tapasztalatokra gondolva mondom én most, m it annyi­
szor hiában m o n d o ttak :

,.Á llítsunk tak arék -m ag tá rak a t 1“
Régi és nagyon is igaz m ondás a z : „hogy maga k árán  ta ­

nul a  m agyar." . .
Ó hajtanám  ugyan, hogy m ás kárán  is tudnánk tanulni, de 

ha  ez t elm ulasztottuk, ne engedjük legalább haszon nélkül e l­
enyészni a  m agunk kárán  szerze tt tapasztalást.

E z év, az t hiszem, minden tek in tetben  alkalm as, tak arék ­
m agtárak  állítására.

Hogy minő szükség leh e t rá juk , a m últ év m egm utatta, a 
jelen év pedig átalában véve kielégítő, ső t helvenkint bő term é­
sével kezünkbe ad ta  a  m ódot azok létrehozására.

K i m a egy köböl búzát ád ily czélra, felényit alig ád, mint 
némely m ás években adna és a takarék -m ag tá r czélját tekintve, 
ez mégis épen annyit ér.

Fogjunk teh á t hozzá ezen munkához, álljanak élére ezen 
mozgalomnak az értelm esebb birtokosok, vegyék kezükbe ezen 
ügyet a  bárm ely hitfelekezethez tartozó  lelkipásztorok, kik bi­
zonynyal szent hivatásukhoz nagyon méltó dolgot fognak csele­
kedni, midőn a  lehető nyom or elhárítására , enyhítésére tőre- 
késznek.

A kisebb birtoku füldmives, ha most ad valam it fölösle­
géből, m agának vagy gyerm ekeinek ad ja  az t egyenesen, de a  va­
gyonosabb em ber is. indirecte ugyanezt teszi.

M ert előre, míndön ez tőle alig áldozat, meggyüjti, e lő te­
rem ti az eszközt, moly á lta l szükség esetén elutasítluu keresz­
tyéni. emberi kötelességéhez képest m egm entheti a nyomortól 
szegényebb em bertársait.

H a lesznek kellő szám ban és erőben takarék-m agtáraink , 
nem állhat elő amaz eset, mely m ost dtiilános, hogy a szegényebb 
em ber a  nyomor idején az akkori árban kölcsön vett egy köböl 
é letért, melylyol m agát és övéit uz éhhaláltól m egm entette, a 
Jobb év term éséből 2 —8 ső t 4 köblöt legyen kénytelen oda adni, 
úgyhogy a  bő term és daczára Ismét szükségnek néz sok helyen 
e lé b e ; valam int a  vagyonosabbakra nézve sem állhat elő azon 
eset, hogy fentetnllte tt kötelességük teljesítése czéljából épen 
akkor, midőn magok is m ajd leroskadunk a csapás súlya alatt, 
legyonek kénytelenek vagyoni állásukat hosszas Időre m egron­
gáló kölcsönhöz folyamodni.

Ha lesznek kellő szám ban és erőben taknrék-m ngtáralnk , 
egy ujabb csapás Idején, m elynek elm aradását óhajtjuk ugyan,

168
de m elynek bekövetkezésére készen kell lennünk, m inden olv 
időben legnehezebb adományozások nélkü l kezünkben le sz  «m o 
e lta rtau i a tökéletes szegényt és kölcsönzés.u tján  úgy segítem  
a  m egszorult kisebb birtokoson, hogy egy köböl búzáért, m elyet 
az inség idején kapott, az t adván term észetben a  bőség idején, 
egy év ue  pusztíthassa e l több év gyüm ölcseit.

De hiszen fölösleges is a  takarék -m ag tá rak  üdvös voltáról 
hosszasan értekezni, tud ja , é rti a z t m inden em ber; csak a z t kell 
te h á t  óhajtanom , hogy tudjunk ez irányban  erősen akarni, hogy 
fogjunk hozzá ez üdvösnek elism ert intézm ény létesítéséhez
a k k o r : lesznek takarék-m agtá raink . ,

(H 0 n y T i s z a  K á l m á n .

Debreczeni hírmondó.
—  É r t e s í t é s  a  d e b r e c z e n i  p o l g á r i  i s k o l a  

ü g v é b e n .  —  A főiskolában újonnan á llíto tt s f.hó  17-én m eg­
kezdődő három  éves p o 1 g á r  i i s k  o 1 a  e lső é v i tanfolyam ában 
következő tan tárgyak  tan ítta tn ak  négy tan ító  á lta l:

1.) Vallás. -  - 2.) M agyarnyelvtan, fogalmazás. Ném etnyelv. 
Földra jz , történelem . Szám tan. Á llattan , á lla ttan i földrajz, nö­
vénytan, növénytani földrajz. R ajzolás, szabadkézrajz, m értan i 
rajz. Éneklés. . , . . , ,

Az illető szülék értesitte tnek , m iszerin t az elem i iskola 
négy osz tályát sikerrel bevégzett azon gyerm ekeiket, k ik e t nem 
tudom ányos pályára szántak, annálfogya a  gym nasium ba já ra tn i 
nem  akarják , hanem  a kereskedelm i iparos gazdászati pályára 
szükséges ism eretekkel felruházni óhajtják , ez iskolába vallas- 
különbség nélkül beadhatják. . .

A növendékek felvétetnek f. hó 1 3 .1 4 .15-ik napjain a  dé l­
u tán i órákban V eres László igazgató tanár lakásán  E gyhaztér 
1090 sz. a. 2 frt beirási- s  3 f it  félévi tandíj befizetese m ellett. 
— Debrcczen 1864, szept. 28. —  A f ő i s k .  i g a z  g a t ó s a g .

** A debreczeni dalárda tag jainak  in. hó 25-ikt k irándu­
lása  a legszebben sikerült. M int első izben, úgy m ost is a  nagy­
erdei fórdőház le tt  e czélra kiválasztva, m ely helyiséget színházi 
rendező Fehérváry u r  a  legnagyobb csínnal diszité_ fői s teve 
alkalm assá a  m eghívott vendégek elfogadására. E  tá rsa s ünne­
pély délután 5 óra tá jban  Kölcsey „Hym m is“-ának  a  dalarda 
tag ja i á lta l le tt elzengésével vette kezdetét. A m üsorozat követ­
kező vo lt: I.) .H azán k ", Töröktől. 2.) K ardal, „V id" szom orú- 
játékból. 3.) „Képeddel alszom el." Zenéje F arkas M iskatol. 4.) 
„E z t a kerek  erdőt." 5.) „A nyárn- jö jj el hozzám galambom “ 
6.) „Skót szám üzöttek dala." 7.) Csonakdal, „A két F o scan  dal­
műből. 8.) „A kápolna." Zenéje K reuzertöl. 9.) „Szenderegj oh 
kedves." 10.) K ardal a  „H aram iákébó l. 11.) „Várom várom  la- 
kadalm am ." Pető fitő l; zenéjét irta  Komlóssy Im re. 12.) „Ez a 
k is lány, derék kis lány" és „Cse bogár" népdalok. — Örömmel 
vettük  észre a  szem betűnő haladást, m elyet a  dalárda, első k i­
rándu lása  ó ta  te tt . Közben-közben, m íg a  dalnokok pihentek, 
Balázs K álm án bandája gyönyörködtető füleinket. Midőn a  n ó t a  
e l f o g y o t t  azaz a  miisorozat leénekelte te tt, fö lharsogott a  zene, 
m ert nem csak hallérzékeink, de lábaink is e lég té te lt követeltek 
s folyt a  táncz, m integy reggeli 3 óráig. Ó hajtandó, hogy az ily 
dalárdái k irándulás ne az utósó le tt legyen s ha  m ajd a  kikelet, 
rózsái és dalos m adaraival visszatér, hadd viszhnngozzék dalunk 
is az erdők lom bsátora a l a t t ! Meg vagyunk győződve, hogy ily 
k irándulások tá rsa s életünkben m egannyi egyesítő s összetartó  
kapcsok lesznek, melyeknek üdvös k ifo lyásait a közel jövőben 
kétség  kivül érezni fogjuk.

O  M iután a takarék -m ag tá rak  felállítására nézve az idei 
bő term és folytán legkedvezőbb alkalom  m u ta tk o z ik : a  helybeli 
kereskedelm i és iparkam ara a  közügy érdekéből m egkereste a 
kerületében levő kereskedelm i testü le teke t, hogy egybekötteté- 
süknél fogva vidékükön a takarék -m ag tá rak  felállításában ré­
szükről is buzditólag közrem űködni szíveskedjenek.

H Több izben tolmácsold lapunk a  közohajtást nrranézve, 
uidú színházunkban a szem rontó c s i l l á r - v i l á g í t á s  

helyett, a  m ost minden újabban épülő színháznál alkalm azásba 
vett in c n n y e z e t  v i 1 á  g i t á s alkalm aztassák, Amint értesü l­
tünk a közönség ez átalános és m éltányos óhaja nem vetetvén 
figyelembe, Augsburgból Riodinaer u rtó l szá llitta tik  hozzánk egy 
épen h  e v e r  ö u e u levő csillár (L usler). l lu  talán n m ennyezet- 
világítási szerkezet valamivel több költségbe kerülne is m int az 
uugaburgi c s illá r, tek in tetbe véve azt, hogy az em eletnek azon 
helyei, honuun a csillár vakító világa m iatt a sz ínpadra nézni 
nem lehetem!, rendszerin t üresek m aradnak: n m cnnyezctvilági- 
tásl szerkezet látszólugos nagyobb kiadása, merő csalatkozna, 
m it a  jövő legjobban igazolniuk M indenesetre sajátságosnak tú r i­
juk  a  szinházéplttctö  bizottm ány azon önkény! eljárásá t, mely 
szerin t uz ily fontosabb, a közönséget igen 1b érdeklő ügyük­
ben a város értelm isége nagy többségének irányadó s  tájékozásul 
szolgáló uézutét s véleményűt m ibe sem veszi. Ily középület ép í­
tési bizo ttm ányának  a közönség e lő tt m inden fontosabb teendőit 
sajtó  u tján  eleve tudatn i kellene, m ert szerin tünk, m inden oly 
Intézel, mely közköltségen alapul, közös tulajdon, melyhez m in­
den érdekelt egyes egyén joggal szólhat s az Intézet érdekében

vélem ényt adhat. Akkor az tán  nem  sulyosulua a  felelősség olv 
nagy terh e  az illető  bizottm ányra. A legjobb a k a ra tú  törekvés 
gyakran félreértetik , ha  a z t m ystikus lepel ta k a r ja  a  nyilvános­
ság e lő l  "

Q  M int é rtesü ltünk , a  szokásos l ó v e r s e n y b á l  a  ka­
szinó terem ében ez évben is m eg tarta tik . N ap ja  f. hó 1 0 -k ére  
van kitűzve.

** C sütörtökön v iradó ra  oly h ideg  volt, hogy a  viz a  vá­
lyúkban m integy fél ujjnyi vastagon befagyott. Ez' idő, a  még le 
nem  szedett sa rju  dohányban igen sok k á r t  okozo tt; a  kertészeti 
egylet dinnyeterm elö tag ja i kö z t ugyanazon n ap ra  tervezett 
d i n n y e k i á l l t á s t  pedig egészen m egh iúsíto tta . U gylátszik a 
té l k o rán  beköszönt hozzánk.

Q  P  e r  s o i r  Lajos bűvész- és m iivész társu la ta  városun­
k a t  elhagyva, M iskocznak ve tte  ú tjá t, az o ttan i közönségnek, 
m eglepő m utatványai á lta l nehány élvezetes e s té t szerzendö.

□  Á  közel napokban ad tunk  egy cz ikket a  józsak erti — 
úgyszólván nom ád életii lakosságról. Ama czikkben  előadottakat 
szom oruan igazoló közelebb egy szom orú esem ény, m elynek az 
o ttan i kisb iró  lakása  volt a  színhelye. U gyanis a  józsak erti főbíró, 
m últ vasárnap reggel kisb iró  tá r s á t  m eglátogatván, ném i csekély 
adósság m egfizetésére szólitá föl. Ebből szóváltás k e le tkezett ’s 
később dulakodás, am elyben a  főbírónál v o lt fegyver elsü lt s a 
kisb iró  a  golyó áldozatául esvén, 3 -ad  n a p ra  m eghalt.

M eghaltak : Szept. Csapón Torma Marion I, Juliánná */M hetes; 
Czeglédu. Zsíros Sándor f. József s/52. 2 3 . Halvanu. üzv. Rulngh Mi- 
hályné Sípos Sára 71 éves; P iacié . Szabó Mária f. Lajos '/„. Iván Já­
nos 1. Mária 3 év es; 24 . Pélerfiau. Kapusi F e re n c i 7 0  év es; 2 b . H at- 
vanu. özv. Radics Andrásáé Faragó Mária 72 é v es ; Farkas János 52 
év es; 2 0 . Yargau. Kcndcresi Sándor 1. Sára */». Czeglédu. Arany Já­
nos I. Mária 5 napos; 27. Péterfiau. Tólh István f, Mihály 1 lieles; 
P iaczu. Lőrinczi Mihály f. József 5/ , r  Farkas Sám ueled  Pataki Sára 
4 0  é v e s ; 28 . küzkórház. Farkas Anna 4 0  éves ; Czeglédu. Jéréiniás 
Fercnez 83  év es; 2 9 . Hatvanit. Pongnr István f. 7/sa . Csapó Deák 
György I. Juliánná 5/i a .

KOzttgyek.
=  A h a z a i  t a n  ü g y  é r é  e k é b e n  összehívott kir. bizottság 

e hó i 7 - ken fejezte be értekezleteit. Az áltuln előterjesztett javaslatuk 
közé tartozik, hogy gyinuasiutnukbau a reál tantárgyaknak átalábau az 
eddigieknél több tanóra szenteltessék s n pesti tud. egyetemen n tanár­
jelöltek számára rendes három évi tanfolyam állitlussék föl.

** Az erdélyi gazd egyesület elliutározá b. BánITy János urat föl­
kérni, ismert népszerű irmodorábau egy értekezés készítésére, melyben 
a néppel a tagosítás üdvös voltát niegkedvettcsse. Az értekezést az egy­
let szétosztás végett ki fogja nyomatni.

** Manz Antal földbirtokos u kereskedelmi minisleriutnhoz oly 
vasul előmunkálatai engedélyeztetéseért folyamodott, mely Gyulafehér­
várról, az erdélyi vasúthoz csatlakozva, kiindulván, M aros-Vásárhely, 
Szász-Bégen, Besztcrczc erdélyi városokat, több kisebb erdélyi mező­
várost s llleschestie-l és Suczavát érintené Bukovinában, továbbá llzkany- 
nál csatlakoznék a czernovitzi vasútvonalhoz Szárnyvonalai Besztercéé­
ről Déésre, Sz -Újvárról Kolozsvárra, továbbá Déésröl Nagy-Bányán, 
Szntmáron és Nyíregyházán át a tiszai vasúiig terjednének. A terv .to­
vábbi részletei, nevezetesen a kiépittrlés módjai, nincaenek tudva, b  - 

- f -  A z  e l s ő  m a g y a r  i p a r b a n k  október elején fog ünne­
pélyesen megnyíltaim, működése harmadikén veszi kezdetét.

A h o n u n k b a n mindinkább terjedő keleti marhavész behur- 
esolásánah meggálláaa tekintetűből, a prágai oa. királyi helytartóság a 
Magyarhonitól szállítandó marhák és juhok, úgyszintén azokból eredő 
nyerstermékek be- és átvitelére nézve feuálló megszorító intézkedése­
ket újakban élelbeléplette, melyszerint a szarvasmarhák, juhok és nyers­
termékek behozatnia további intézkedésig föltétlenül b e tilta to tt; a ma­
gyarországi sertéseknek Csehországba leendő bevitele pedig csupán hi­
teles igazolmányok elöuiutalása melleit engedtetett meg, mulyekhon bi- 
zouyitlalik, hogy ez illető szállítmány vészmenles helyről származik.

V lilé k .
=  \  s z o l n o k i  gazdasági egylet közgyűlése oki. 2-kéu ta rla - 

tik meg Türük-Steul-Mihldsmi.
•*  X y i r e g y h á /. á ti in. hő 21 -kén , mint levelezőnk lu - 

dnljti velőnk —  ismét tűz volt. A város svénás-kei tjében, hová az 
odavaló gazdák szénáikat s tukurm áiiyiuuiubkcl szokták összehordani 

illlili ki a lő /, mely te tem es kárt okozott, nineiinyiben kilrüiholól 
kétezer csom ó széna, szaluin s nagyobb részben még ki nem csépelt 
ás/dugul, leltük n ló/, áldozatává. Mennyire m ehet a kár, még bizonyo­
sul! nem tudhatni Ugyancsak e levelezőnk Írja: lioyy szept 2 1 -kén  
n/. egri érsek ü n.igyinlgu Nyíregyházán leli főpászlori látogatása ni - 
kuhiiávnl, tisztelőiére ii helybeli ilnlitrilir jó tékonyé/élű  hangversenyt 
adott, melynek jövedelm e mintegy I tilt Írtra tutiul.

t a  Rrudhályfulváról Írják nekünk mull Int l iő - k é iö l ; Városunk­
ban n marhavész még eddig nem szülő meg t mniidliutnl n t összes lé l- 
száiniiult már fala elhullott, 1)70 darabon Is felül van nt clliullulliik szá­
ma; hozzá járul e csapáshoz uz is, Imgy a juhok is itngyou hullattak, i .

6
Szibéria de Tatárorezáuhan élő. kérődző állat, hasán kis zacs­
kókba ü rítte tlk  ki e csak a  kun álla toknál található. Frle álla- 

otban lágy, kenőcshöz hasonló vöröees-barnn állagot képez és 
:1b kerek  mag alakja vau, melylyei papíron barna vonást lehet 

húzni s könnyen porrá  törhető. Egyike a logáthntóbb s tartósh  
lllatanyagoknak. Szaga minden tárgyon m egragad, mi csak kö­
zeidben van s nem is hagyja el azt egykönnyen, De valóban cso­
dálatos, hogy ezen illatanyag, mely az északi országokban annyira 
b ecsü lte tik ; O laszországban legszélsőbb ellenszenvet gerjeszt és 
sok em bert beteggé teszen.

A e z  1 b e t h  név a la tt kereskedésben előforduló állag, két 
putymegfadu á lla ttó l (vivorra cibetha és viverra civetta) kerül. A 
c iibe thhalványsárga  vagy bnrnás színű. Szaga hasonlít a  mususzé- 
hoz. Fölerosztetlen állapotban oly erős, hogy sokan ki nem á ll­
hatják. H a azonban sok vaj vegy ltte tlk  hozzá, szaga kellemes, 
fűszeres s finommá válik. Csupán illa tszerre  hHsználtatik, főképen 
-Átlókul s Javító eszközül, a  kevésbbé drága  illntnnyngokhoz. 

•evendula és m ás illatos vizek, igen csekély ndng czlbothtel 
megnem eslttetnek,

Az a r a b r a  azon jó  Illatú állag, mely az Ind-Oceánbnu, 
valam int a  dél-am erikai tengerpartokon  vizon úszva ta lá lta tlk . 
Azt hiszik, hogy a  hossznfojü f i z ó  t é r ,  tengeriből llrlti ki. A 
szürke am bra, frls állapotban szilárd  á llag ; a  szürkés és csikós 
vagy pettyes pedig lágyabb valamivel, E rős, kellemes szaga van 
s a  moBuszékoz hasonlít. Vegyítés nélkül, illa tszerül nem hasz- 
adatíít ^finggal (alkohol) iololdvn, kttlllnléle plporeczikkekhez

. „ T a rtó s sá g u k ra  nézve, legkitűnőbbek az á lla tok  országából 
k e rü lt illatok. Az E x t r á i t  <T A m b r e  (mely egy rész E x trá it  

íz ™  i  i, E x trá it  d’ Ambre, egy rész m osusz-létcg 
íonhhnn t«5Z E x t r u l t d o  V u 11 i 11 u bői áll) á lta l illa tszerezett 
zsebkendő, még a  mosás u tán  is m eg tartja  szagát.

S z í n h á z ,

E

(Sz. t . )  Szept. 24. IIti na y é l II ó n a y u d l'rlelli- Lila am u n y  
ellő vendégjátékául i „K a s e x  g r ó f "  Szunuirujálék 3 folv, Aliik u inll- 
vdazalst sem halálra épített mesterkélt lógásukban, de a term észetes­
ségben keresik, lük a színésztől nem csupán izlnutéiit de Inuulniáuynyut 
párosult jnllomzétt la litvánnak s Idhct egy-egy többé vagy ltcvésbbé si­
került jelenet még ki nem elégíthet, de kerüli egészet válnak, kiválniuk: 
Lantié szép nyelven irt (ragoediájánok clöadásábun megelégedéssel gyü- 
uyOrkOdlieléiiek. H ó n a y i i n k  (Itssex) u legkisebb részletekig úlguu- 
dolt Játéka nem mindennapi élvezetet nyújtott • már első jeleneteiben 
ineggyöeödheléuk, hogy konnu hivatott művészetei találkozónk, kinek 
szerződtetése n társulatra nézve, még jelen eléggé jól rendezett állapo­
tában Is, nemcsak nyeremény, —  dicsőség lenne II ó u n y n é (Bulláiul 
grófnő) szép előadása, k ifrjeiéstrljns Játéka nem innrndhnlull hatás nél­
kül a llóuuyval együtt löhli ízben aajosau kiliivalolt. Szépen játszottak 
még; F e h é r v  á r  I n é  (Krzaéliel) és 1 0 1d y (Lord Burlolgli) Is. B i­
h a r i  (Suulliainptoii) vontatódén, csaknem egyhangúlag saavalt, ml ktl- 
Idnüon s tép  játékának hatását Is mükkonlé. K o m á r o m i  (Cull), L i g e t i  
(S ir Jnmes Halpli) és C a l s a é r  (Jonatbanj kisebb sserepeikel sikerrel 
lölték bo, utóbbinak nehány meglepően sikerült jelenete Is volt. Közön­
ség közép   .

Szept. 26. P u r a u i r  Lajosnak, a párisi purlc at. Martin színház 
első dobosának s társulatának második előadása, telt ház előtt

Szept. 20 . P o r s o I r és társulatának harmadik előadása. Küzép- 
stáuui közönség.

Szept. 27 . A z/gszgaló nyári vesileségéuekkárpó tlásáu l: „A h ő i  
U u s m a n.“  Dráma 5 (élv. Irta M é r y, forditutin ')' ú t h S. Az est 
dicsősége 1 ü I d y t (Don Guáman) illeti, ki a r  e t le  nk e 11 e n hőst mű­
vészileg személyesítő. II ón a y, ki nejével együtt szívességből lépett Tel, 
kitűnő Alieeár s H ó n a  y n é  kedves Dunuu Sói volt, F o l t  é n  y In é  
(Dunna Maris) szépen játszott, de pathelieuaabb jeleneteiben a/ anya 
mellett a hatást vadászó színésznőt is láttuk. C s i s z é r  (Ju sé ) a. már a 
költő állal is humoros színben feltüntetett szolgát még esetlenebb alakká

igyukezvtt tenni. B i h a r i  (Hun Juan) kevés gondot fordít ■ szavak* 
huugsulyozásúrn s gyakrnu oda fekteti az erőt, hol arra sztlkég Is ay-K 
vau K u in a i o m i (Ilon l'edrnt az Ingatag, s/.ilutuleu habozó s szer áő 
állal meglehetősen ügyetlenül rajzolt ifjúból, nem sokat csinálhatott, deU llá l l  I I I U ( |i t - i i c i i> n x . i i  l , H e  * i s t - i n s t  ■ o j i . w n  l i j t t u u i )  t i n i t  B U n u t  t  B l U l l U B I U I I f

különben is az ö tere nem a szerelmes szakma a igen okosan lasz ti ka 
nem megvetendő erejét nuis szerepkörben érvőnycsilcndi. KózOnsém kŐ-^ 
zép számmal. TÓ h |8B  w 'v "

Szept, 28  ,.ll o ii a n a n n p ó ó a f i a u l a  z ő s a ." U lM M Ü ftlb ó lt  
N ézetünket. N d.irnh s illetőleg uz újonnan be tan íto tt c an c á M ltlÉ iM p itn  
egyszer nyilvánítván, vélem ényünk ism éllésévol sem  h c ly M ffttf iilő i 

, rabolni nem akarunk, egyszerűen esak annyit je g y z ü n k -IH l^ flW íB : •
1 eauennl, i l'j u m űvésznőink m ost is űriilnte.s diilivel játáéM i H a f ta ö  

közönség egy része tombolt, ujjongott üröm ében. Váljék ogési|M|(ilfM!lRl 
Szept. 29. F e  I e k  i n é, M u n k á c s i  F i ó r a  asszony t'IslM őn- 

I ilég já tékattl: „A ' l i l g y  l i l i o m a - *  Dráma 5 folv. B an ié rc  után 
Feleki Miklós. Élvezetes est, uudybou F e l e  k i  n é ,  Munkácsy Klói a 
assz gyönyörű jáléku, kivált a harmadik s ötödik felvonás végjeiene - 

[ leiben a hallgatóság nagy részének szem ébe könyököl varázsolt. Z ö l -  
d y  (Montsnuf gróf) most is romokéit, különben m ár m egszoktuk, hogy 

I tőle m indig tökéletes egészet lássunk. B i l i  á r i  n é  (Lady Arnboiln) 
csinosan játszott, hasonló szelepekben m indig ölűm m el látjuk; egye- 

! dűli észrevételünk nz, Imgy nyelve gyorsaságát, kivált hevesebb je le - 
I Heteiben, hol beszéde néhol ezúttal is é rlh e le lleu n é  váll, fékezni igye- 
] ke/.zék, F e  b é r v á r y  n é  a szívtelen, hideg anyát hatásosan szcm élye- 

silé. II i h ii r í (Clu-ssel) helyén volt, K n in á r o m y l népszínm űvekben, 
szeles szerepekben szeretjük, de Félix szem élyesilésére több finom ság, 

j nagyobb könnyedség kívántatik. S z a k á i  Rózsa (Em eline) kedves sziu- 
ptuJi alak v o lts több je lenele ls ikerűben  játszod. Közönség középszáinmiil 

j Szept. 5 0 . I * e r s n i r  Lajosnak,u jiárisi P iirla st. Martin színház 
első dobosának és családjának ulőső előadása. A m űvész-család s/.é|i 
ügyességét, meglepő m utatványait n kellem etlen idő daczára Is nogy- 
s/ám ti közönség lálogatln, mely telszésél kitörő lapsok és kiliivások- 
ban nyilvánító.

Jelzet: G485; Z6061
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eddigi összes kit legalább 1 5 ,0 0 0  osztrák forintra tehető. Mikor be­
veri ki városunk lakossága e roppant kárt, és még mikor lesi vége a 
vésznek V nem tudhatni.

- -  S z ó t  in á r  ot t  e hó 2 5 -é n  m ent végbe hazánk nagy üa Köl­
csey F e ren c i szobrának ünnepélyes leleplezése. M inthogy 1 0 ,0 0 0 -re  
igent az ezen ünnepélyre m egjelent érdekelteit szánni. Az ünnepélyt a 
dalárda nyitotta m eg a nem zet liymmiszával. Ezt követte G y e n c  
Károly leleplezési beszéde, A m ásodik szónok G r e g u s s  Ágosi aka­
démiai kü ldő it volt, ki Kölcseyt m int Írót jellem ezte. Ezután L u b y 
Zsiginomí volt alkotm ányos főjegyző szónokolt, ki a nagy hazafiról kü­
lönösen mint politikai férfiúról beszélt. G r e g 11 s s és L u b y  beszéde 
közi I l y  é s  Bálint lelkész olvasá föl „ K ö l c s e y  e m l é k e z e t e "  
Mimii kőkem ényéi. A szónoklatok közeit a dalárda éneke s az ágyuk 
döreje lö lté  ki. A nagyszerű ünnepély t lakoma, népm ulatság, a város 
fényes kivilágítása, m űkedvelői előadás és lánezvigalom rekeszték be. 
Az em lék a nagy-piaezon áll, őreié-.d  a m egyeház felé fordulva. Leg­
alja egy nagy koczka, ezen egy sugár oszlop, szürke porosz márvány­
ból, az oszlop tetején pedig  a m ellszobor carrarai márványból. Áz 
egész em lék magassága 19 láb. K oezkn-talapzatának északi oldalára 
e szavak v ésv ék : „Kölcsey Fcreuczuek MUGGCLXIV." Keleti oldalán: 
„H ass, alkoss, gyarapits, s a haza lényre derü l I" l)él felé : „Isten áldd 
meg a m agyart.'1 .Xyugotról: „A haza m inden e lő tt!11

O  S z e g e d e n  néhány nap előtt egész éjen át tartó  tűz volt, a 
Nakó-féle porgányi pusztán Mintegy 7 0 0 0  kereszt búzát és takarmányt 
em észtett föl. A kár 8 0 ,0 0 0  frtra rúgott, s mint a „Szegedi Hiradó“ -ban 
olvassuk —  biztosítva volt.

** Kis-Szántón f. hó 20-káu  k is-szántói L á n y i  István, a család 
utosü li-sarja , élete 4 0 -d ik  éves korában nieghaláiozalL.

<l<> H a d h á z ,  1861  szepl 27 . — Tekintetes Szerkesztő u r j  A 
„H ortobágy11 59 -ik  száináhan m eglepetéssel ulvasiam egy hadház-vá- 
rosi közlem ényt, mely csekély szem élyem re vonatkozik. —  Sajnála­
tomat kell kifejeznem  afelett, hogy nevem  kiirva, ily helyi érdekű 
tárgyban hírlapi szőnyegre hozatott, hogy levelező, érdem ein feletti 
d icséretben  részesíte tt s végre nem lehe t helyeselnem  a „kim arni11 és 
„ellökni11 kem ény szavak alkalmazását sem . *) M indezeknek a n t  i d o -  
l u m á u I szabad legyen nekem  is m int a beleszólásra jogosíto tt ille­
tékes félnek a dolog m ibenállását ism erte tő leg  —  közölni azon 
bizalmi nyilatkozatot, illetőleg biztosítási ajánlatul, melyet a neveltebb, 
érte lm esb és tehetős!) osztálybeliek többsége legközelebb hozzám in­
tézett és ju tta to tt, u. m.

„Tekintetes Re. Katona Gejza u rnák  Uadházou! Sajnálattal ér­
tesülünk arról, m iszerint t. doctor ur, hadház-városi főorvosi állom á­
sáról leköszönt és városunkat elhagyni készül. — Mi, kik ha betegek 
valónk, ha az l ' r  keze reánk nehezült, teljes bizalommal fordultunk I. 
do c to r úrhoz, —  bár érdem eit kellően m éltányolni, bár a tekintetes 
u r szolgálatát érdem e szerint megfizetni képesek nem vagyunk — nem 
birunk m egbarátkozni azon eszmével, hogy a tekintetes urat elveszít­
sük, de óhajtjuk igazán tisztelői körében m egm aradását azáltal lehe­
tővé tenni, m iszerint csekéiv filléreinket az ./• allatti m elléklet szerint 
eddigi fizetése helyett honorárium ul m egajánljuk, —  annak elfogadá­
sát és körünkben továbbra is m egm aradását teljes tiszteletünk nyilvá­
nítása m ellett kérvén. ilajdu-H adházon 4 8 6 4  szept. ía - k é n .  Aláírók 
az ./• alatti m elléklet szerint "

Rem élve, hogy t. Szerkesztő ur, köteles és szerény nyilatkoza­
tom nak becses lapjában —  szinte helyet engedetni,**) szives tiszte­
le tte l m aradtam  b fen tirl helyen és napon, t. Szerkesztő urnák alázatos 
szo lg á ja : Dr. K atona Gejza.

Délesti csemegék.
P é te r  C l i r  u p o u í .  Senki nem utálta jobban a pom pát m int 

P éter. Ö ltözete igen egyszerű volt, egy zöld felsőruha igen vékony 
p au o m á n lia l. D e n I s o h i k***) név alatt 4  — 6  nem es ap ród  vette körül, 
—  kiket m indenre használt, m ire más fejdeletek külön udvarnnkokal 
s m inden kötelességhez külön szolgákat használtak. E tek  voltak az 5 
segédjei, kamarásai, komornikjui, m ég futárjai s inasai is. Dentschik, 
h a  utón  voltak még párnául is szolgált fl fe lség én ek ; m ert ha « ezár 
sebesen  utazott, rendesen  egy csom ó stabilán  hált, s ekkor m indig egy 
Üontschiknuk kellett a párna helyébe feküdni s P é ter igen jé ieün aludt 
az eleven p á rn á n ; de jaj volt n , 1 ‘ ‘ , hu a ezár álmát m ozdulásá­
val m e g tav arln ; egész nap haragos volt, mitől pedig környezetű őriz­
kedett.

3 l l |0 r u a p a .  Egy Koraikéban állomásozó frunuziu ezredből m eg­
szökött egy katona, Több katonát küldenek ki keresésére. Ezek egy 
pásztorlhitól kérdezik ; ez tagadja, hogy látta volna; Ígéret, fenyegetés 
mi lsem  használ, a katonák tovább m ennek, azonban egy közülük 
visszamegy a fiúhoz a 5 aranyat m ula t s Ígér neki, ha mugimmdju 
m erre  van a szökevény; az aranyok fénye uh 1 'j a fin! s vrjjával a 
sziklák felé mutat, hol egy hasudékhnti a szökevényt csakugyan meg­
találták A fiú apja m ugülődvc veszi észre fia szokallan ö töm éi s ké­
sőbb, Imgy pénzét újra meg újra o lv asg a tja ; félve, bogv fia u pénzt 
lopta, kezdi faggatni; míg végre a llu bevallja leltél. Iloszankmlva 
vág szavába az tlrog koraikul, begy árulásának köszöni aranyait, d llliö- 
*on mugragadja llát s összekötözi, egy rokuuára hízván azt, inig visz- 
szajövend, A parancsnokhoz siet, térden  kéri a szökevény m egkegyel- 
inczésoérl;m ind hiába! kérése mcuíugadtutoll; n o  h á t  m e g l á t b a t -  

i l á t o k ,  inund, m i n t  b á n i k  u I a k o r a i k u l  a.u j á l fi  á v a I, k i 
s ,  a a l á d j á t  s h a z á j á t  in e g gy a I á z  t a .  Hirtelen távozik, azólltm 
m l sm^ihuttyhójába, kihozza lőfegyveréi, feléldja llát, elvonozulju a tu ti- 
h e \ly ro , h ó i a szökevényt eláruló, itt letérdeln i puranesolá azt, fűjén lö­
vi k e re s z tü l  golyóját, m iután megvotőiog dobja az 6 aranyat fia lio ll- 
testt|jrgf fsondván : „ i t t  v a n g y a I á z. a t u s  á r u l á s o d  b é r u."

• k e lé g , E g y ’ csatában II. Frigyes porosz királynak
j u l e M i | |a |jht|<agy huszártisz t; a király nem  tarló igaznak a je len tést s 
p á l t W t r t I  orron vágván a tiszt lovát, odábh nyargalt. A huszártiszt 
leugivplt, .kivette pisztolyát s főbe lövő paripájá t; a király a plszloly- 
lö v ó s |e -1 tiegforilnlv;íii kérdi, m i t  c s i n á l  k e n d  o t t ?  . L o v a ­
m a t  p á I c z á z l á k1 szólt a tiszt, ,u c m  a k a r t u ni t ö b b é  I u - 
v s g o l l m , '  A királynak m egtetszett c nem es ö nérzetés  saját paripáiból 
ad s to tl egyet a tisztnek egészen fiilnyergelve,

S it ö M Ü g  —  m e g h a lt  D ö v e l. E gy Bériben d olgozó a.ztaios 
legén y házasodni akart, de nein lévén bécsi illetőségit, szokás szériát 
u helybéli kinyert házassági engedély m ellé m ég szilldfdhlén tevő ható­
sága en ged élyét Is föl kellett matatnia, s ezért a iluynri járási hivutul- 
I íz , inint illetékeshez folyamodott, llosszasb  idő nmivu azt a választ 
1 ;>tn: „K érésének hely nem adatik, mivel balottsl nem szsbsd  kézusságrs 

,-ni.“  K étségbeesve, szorosabb vizsgálatot kért, s óbból aztán kisült, 
kugy s  m enyasszony keresztlevele végén o szavuk állottak i „K eresztyén  
kstholikus szokáshoz képeit az illeni egyházban „b esíc iitc lto te ll1' („ in e g -  
k ereszte ltstelt"  balyatt), A M e n y a s s z o n y n a k  tehát m ég előbb Isnukksl 
kellett Igszoln ls, h ogy nem ball m eg, s csők azután lőhetett uz egyb e­
k elést végrehajtani,

E m b e r te le n  Í té le t ,  Midőn Korzika Gumin hatalm ában volt, a g c - 
utiatak elfogták Casanova Leonárd altábornagyot s Husiin börtönébe

*) Midőn a ktirdósns figyel szellőztetve, a méltó inilígnutíu baug 
Jón irt t. levelezőnk, talán m egbocsátható, hu lullál kissé jobban m eg­
nyomta m int rendesén.

**) Készséggel. S z e r k.
*»») D en orosz szó napot jelent, s D e n t s c b t k ,  — napos szolgát,

urczollá. , csak szolgálójának volt szabad a szükséges ételekkel iheg- 
oga; ni. Legkisebb fia Antonio föltette m agában atyját megszabadítani; 

a horoíválasl rövid idő alatt m egtanulván, a szolgáló ruhájába öltözött, 
i/ i z., • 8 kK,l(lí' v«'l » étkekkel te lt kosárral fején aka­

dály nélkül ju to tt atyja börtönébe, a viszontlátás öröm ei után leboro l- 
va a atyja szakától éa bajuszát, ráadta a szolgáló ruhá it s az átadott ko­
sárra! fején, szerencsésen k ijutott b ö rtönébő l; —  az apa helyeit a 
fogházban m aradt fiút, a genuai törvényszék halálra ítélte, az em beri­
ség d icsére té re  talán ez az egyetlen borzasztó ítélet, melv a gyermeki 
sze re id b ő l m agát feláldozó fiuu végrehajtatott.

Daschkow herczegnő m int a tudom ányos akadé­
mia elnöke, P é te r czár halála után mintegy ‘5 0  évvel átvizsgálván az 
akadém ia számadásait, feltűnt előtte a sok borszeszre való nagy k i­
adás ; kutatásaira m egtudta, hogy az akadémia pinezéjében két fő ta r-  
tatik spiritusban. A levéltár azon felvilágositást adta e tárgyban, hogy 
az egyik lő S l n n s  kam arásé, ki állítólag kedvese volt Katalinnak, a 
másik ped ig  H a ni 1 11 o u kisasszonyé, ki a czártól születe tt gyerm ekét 
megölvén, lefejeztetett. M indekét fő igen jó állapotban volt a bor­
szeszben s tanúskodtak a szerencsétlenek egykori szépségéről, kiket 
egykoron ékesítenek. 11. Katalin czárnő parancsára ugyanazon p in - 
ezében tem elte ttek  el. K.

Egyveleg.
R e v ic z k y  S zev ér meghalt. E  m egdöbbentő h ir az, mely a tár­

sas köröket, Írókat, s irodalom barátakat egyaránt fájó érzettel tö lt el. 
Reviczky Szevér f. hó 2 4 -k é n  délulán 5 ó rakor a kerepesuti tem ető 
m elletti k iserdőben halva találtatott. Az esőtől ázott földön o tt hevert 
vérében  a le st és lélekben gazdagon m egáldott ifjú, kezében egy k i- 
ifill pisztolyt szorítva, zsebében a párbajoknál szokásos levéllel, mely­
ben öngyilkosságáról tanúskodik. A R ókus-kórházba szállíttatván, a 
bonczoiásnál kitűnt, hogy öngyilkos nem volt, A golyó, mely jobb  sze­
m e táján ké t ujjnyira fúródott agyába, s mely é le té t rögtön kioltá, két­
szer nagyobb volt, sem hogy a kezébe adott pisztoly csövébe fért volna 
■ az esőtől áztatott földön tisztán látszottak a lábnyom ok, a két ellen­

fél szem ben állását s a társadalmi előitéletek önbíráskodásának véres 
le lté t m utatva. A párbaj okául régibb összezürrenésből e red t e llensé­
geskedést em lítenek; ellenfele és a segédek ellen a törvényes nyo­
mozást m ár m egindították. Reviczky Szevér egyike volt a legm unká­
sabb lelkeknek. Hazánk egyedüli tudom ányos folyóiratában a „B u d a -  
p e s t i  n e m i é ‘‘-b en  ism ertette  a külföld legnevezetesebb Íróit, irt 
alapos színi bírálatokat, album ot szerkesztett az Ínségesek javára s 
utóbbi időkben, m int a „Pesti Napló11 belm unkatársa közgazdászai') csik­
kéivel vonta magára a közfigyelmet. Halála e lő tt liz nappal bocsátó ki 
előfizetési felhívását közgazdászati lapjára, m elynek tám ogatására a 
legism ertebb tekintélyek szövetkeztek s ekkor jö tt egy végzetleljes 
golyó, mely a rem ényteljes élettel, lehet a legszebb, legfényesebb jö ­
vőt oltá ki. H olttestét pályatársai, barátai, valam int a roppant n ép tö - 
meg, a részvét könyeivel kisérte  a kerepesuti tem etőbe, áldást kérve 
ham vaira és sajnálkozva azon veszteség felett, mely irodalm unkat egy 
vasszargaloinm a! s nagy tetterővel e lőre  tö rő  tagjától fosztó meg. 
Szülői, a nagy fájdalomtól lesujtatva, nem vehaténok részt tem etésén, 
csak nővére  Szeréna ás sógora báró  Moszena állták körül a nagyjövőjii 
ifjú sírját. Lengjen béke hamvai felett!

á l  e n t n g o a i  t á j i i g  » téli sziaidényre Győrre kerülő D r á g u n  
Károly szintáriuletát, következőleg ajánlja •  győri közösségnek : „D rá­
ga** és s z in tá m lt ta  eddigeié nálunk még e s ik  árnyékát sem mutatta 
azon viseletnek, mely árta lm án  szokott lenni ezen művészetnek, mely­
nek föladata az erkölcs, nemzetiség és honszeretet nem et érzetét e kö­
zönségben éleszteni. Ök nem tartoznak azon „cancanos" komédiások 
közé, kik valódi csapáskiut lepik meg némely vidékeinket és e művészet 
firmája alatt koutárilag rontják az erkölesiséget, pusztítják a vidék nyu­
galmát, kizsákmányolunk minden jóakaratot slb. Ok nem a demoralisatio 
azou „com m iivoyageur“ -je i, kik úgyszólván a törvény oltalma alatt 
büutetlend! merészelnek nyúlni megfertőteteit kezeikkel Tlietín templo­
mának ss. oltárához a közerkőlcilséghea." slb, ztb. Végül megjegyzi 
nevezett lap, hogy a Dráguts társulatának caucan-táncza, mely az il­
lem szabályaival legkevésbbé sem jö tt összeütközésbe, —  fiataljaink 
ííunvadélyeit nemhogy felébresztő, de sőt ciílepltil. Bravissimo!

N y i l i t k o u t  a  „m agyar gaidaasaonyok ugylute által rendezeti 
és általam kezeit és szétküldött sorsjegyek értékét többen azou kívánat­
tal küldöttük ke búzáin, hogy magán utón nyugtassam az átvételt, li kí­
vánatra van szereuesém jelenteni, miszerint a bizottmány határozatához 
liivun, tulndeu hónapban befizetett összegről n „m agyar gazdssszoiiyuk 
lapjil‘1-bau , vidumint a ,,1‘esll NupliV-han jelentéit teltem és Jövőre is 
tenni kötelességemnek tartom , felkérve uz Ille tőke t: ezen nyilvános szám­
adással megelégedni, vagy a netalán pontos fel nem Jegyzés miatt en­
gem kérdőre vonni stivaikcdnénok, Pest 1804 , szept, 2 0 . Sztupu György 
kezelő pénztárunk,

Ritka tCfUO, llim in lm lá n , S zn itu d rtu o g y éb cn jiü zu lo b b  K e g y  e *  
T uráziu a s sz o n y , Szm n b ath y  lin ro  lü ldm ivn lő  n e je  5  óra a latt 3  nagy , 
e g é s z s é g e s  é s  szé li g y e r m e k e t szü lt, kik ü b o ld o g  upiU h á r m  ö u i á s 
s ír á s s a l fidvU zülték, A k isd e d e k n ek  k e lle je  üti,

4  m a l i  év i M á r t i i i g  s vadak sza p o ro d á sá ra  n é z v e  is  n agyon  
h á trá n y o s vo lt. A „V iidászlap" szer iü l »z a lfö ld i v a d a s -te r e k  a tavalyi 
zazÉ lyosság  uzapáaát m é g  oaak m o st lü n te lik  ki e g é s z  n agyságáb an , A 
v iz i-v a d  m ajd  v é g k é n  e lv o n u ií lUhb, hajdan s iá m o a a n  lá to g a to tt v id ék ­
rő l, d e  m é g  a ,  ' \  saám ü is annyira leap ad t, h o g y  m értlö ld n y t lé r o -  
k e l  b e járh a tn i, a n é lk ü l, h o g y  u m ár lo lá t ló zö t l térek u n  fe lü ss#  fe jé t a 
ta p sif t lie s , m e ly  e lő b b i év ü k b en  tttU sével, h a to sá v a l k e lt a ffirjező  lő- 
vad ász  e lő t t  aratás után.

4  f t lB O li t  á l l a ik e r t  közelebb ritka állatokkal szaporodott: 
melyeket egy „E ldoradó" nevű Cldna és Gochinelilnábdl Toulunbe érke­
zett bajó szállított el, mint a siami király sjádékát a frzeezlák császárja 
részére. K nevezetes szállítmány létszáma következő: I tibeti medve 
mely Európában eddig teljesen Ismeretlen volt i 1 pegui ő s ; 4 combod* 
goi még ismeretlen fajú majom \ 4 k irály-tigris n mslsecai félszigetről, 
mely óriási nagysága és iszonyú orditéss által a vele egy hajón evesei­
teket több Ízben ijedségbe h o z ta ; 4 igen nagy fekete párduc*; továbbá 
egy pár galamb, moly bámulatos termékenységéről nevezetes; 4 kitűnő 
szép birmaniai fáczán; 4 fekete visi kigyó, melynek csípése, állitólog 
oly veszélyes, hogy attól mint vlllámsuji-tt omlik az ember össze t 2 
aiamesiai bika, mely bazájábsn versenyfutásra ulkuimaztatik, mint nálunk 
a lo v ak ; I mongolországi fáczán, mely nagysága és szinpontpájn áltat 
mindenkit ámulatra ragad. Ki állatokon kivitt még kél nagy láda is kül­
detett, melyek s legbecsesebb növényeket é* magvakat tartalmazók * 
végre egy remekmivü díszkocsi, mely Párls tagdusabb embereinek bá­
mulatát magára vonja.

U j ntídtvat. A bécsi előkelő hölgyek sélapákzát liceilenek hor­
dani, mivel Eugénia frauctlu osásziü„orói olvasták, hogy sétaholtai jár.

S jr itk O M á g . (i-Beesén egy pénzügyőr vasárnap éjjel belopód­
zott nz ottani terdöbeu tartózkodó leányba*, s a/t több vágásán! és szó­
rással tetézvén, megfosztotta fülieagöt- s gyűrűitől s a* eszinélellent 
ágyba fektetvén, rárakln ruháit, nz ágyneműnket, s az ágyai felgyujtol- 
ta, Midőn a iüzl lármára a nép a bűntett helyére érkezett, a leányt se ­
bekkel halmozva élettelenül u főidőn találta A szerencsétlen a füst és 
tűz közüli alkalmasint feleszmélt, de nem bírván ne égő szobából mene­
külni, fűidre rogyott s olt fülnél, 'főbb jel oda mutatott, hogy a leány 
kétségbeesetten védte magát; Ugyanazon éjjal ogy pénzügyőr egy oltani 
fUsfcct'ktírtíslícdíUűt vaatug- terpoutinl vásdroll, A htiresktiili) k tírad itre, 
hogy mire akarja be .zilálni, azt felelte, hogy egyik társának ez úját

verekedés közben megharapták s a sebet aszal akarja gyógyítani. 'Üjjfgj*- 
rcskedőaél ez gyanút ébreaztvéu, másnap je lentést te tt  a be)-s 
vizsgálat alkalmával a gyilkos, kinél megtalálták a leánytól e lra b lo tté k -  
szereket, csakhamar bevalló a bűntényt, melyért a m éltó  büntetés íkdla 
n é h á u y  nap  a la l t  v é g re  fo g  h a jta tn i .  ■ * { ~ :

f  l l f c i *  á r i u b á l y  Midőn II. Jakab L ondonderry t ostrom olta , 
Vt s iker nevű pap annyira föllelkesítő a városbelieket, liogy az éhség , 
ragály daczára sem  ailták azt fel. Mily szűk leh e te tt ekko r zz Ő lelépi> 
szerencsőíleik városban, a következő árszabály m u ta tja :

Egy font l ó h u s ...................................  l g  schilling
Irlandi holttetem m el hízott kutyaczom b . . 6 0
Egy k u t y a f ő ................................. 27  ,j
Egy m acska . 4 2  seb. egy e g ér . . .  6  S C á
Egy font faggyú 36  „ egy font sózott bór 4 4
Egy pin t lóvér 4 4 „ egy lóhurka . . 6
Egy tányérka liszt, hol még kapható . . .  42  „

Ugyanakkor egy elhízott polgár 3 napig nem m ert házából kijőni,üdí­
tőben, hogy a katonák leölik s megeszik. < Vmm

O kos T-l' -  Egy rostocki ur már évek óta minden uyaron a 
warnemüudei fürdőbe já rt, úgy, hogy naponkint reggel a gőzhajón k i­
ment is este haza. Rcudeseo vele volt kutyája is. Egy w ariem ündei ven­
déglőben, melybe as ur rendesen já r t ,  a kutya is jő  ism erőssé, mintegy 
törzsvendéggé vált, a konyhában jó  falatokkal tartották, ugyhog a  für­
dői idény mindig jó  hatással volt teste  terjedelmére. Történt azonban c 
nyáron hogy az u r kénytelen volt a  fördóbejárást félbehagyni, amiért g 
kutya nagyon szerencsétlennek érezte magát. Első nap megelégedett a 
szegény állat azzal, hogy türelmetlenül futkosott főt s aiá, a mindent el­
követett, hogy u rá t indulásra bírja. De midőn ez nem b é n á é it, elhatéroz- 
ta , hogy gaját felelősségére és költségére utazik a fórdőbe. Naponkint 
v rendes indulási időben a kikötőbe ment, várta míg harm adszor csön­
getnek, s midőn a tolongás legnagyobb volt, a sok láb k ö tö tt becsúszott 
a hajóra. Ott elbújt, W arucniündenben vigyázva kiszállt, az ism ert helyen 
jóllakott, s  este úgy amintSj«tt, kásáméul. E zt jó d s ra h if  észrevétlenül 
folytatta. Későbben mindenféle gú tok it gördítettek elébe, m elyeket azon­
ban mind mesterikig s néha igen nevetségesen legyőzött, mig végre sza­
badalmat nyert, jegy  nélkül utazhatni. Most az agész utazó közönség 
kedveucce, , 1 f

Érdekes lelemény. Gloggnil* mellett OrsscUu Henrik ur szén­
bányájában — mint a „W . AUendpost11 jelenti, nemrégiben 8 4  ölnyi 
mélyen, a szén közepet! egy óriási elefántszcrü állat (H asiadon tap ira i- 
des Cuv.) maradványait találták föl, melyekből néhány kitünóleg épség­
ben maradt fog és fogtöredék az ásványok ritkasági tárának ajáadékoz- 
taték a földbirtokosok által. A telep tömörsége a lt 8  öl és a maradvá­
nyok két öluyire találtattak. Ugyanazon bányában már IS4.H-ban is ta­
láltak két őlnyirc egy álkapczatörcdékel rhinoceruiszcrü (Avurolherium 
incivisum Ksup.) állal több fogával, mit az akkori tulajdonos M i e s b a c h  
Alajos ur szintén az udvari ásványtárba adott volt be. E gondosan ősz- 
szcgyüJtöt! lelmények felvilágosítás! adnak nekünk a száraz! emlősök 
áilntrajzo jellem éről, melyek hajdani* a bécsi medret benépesiték.

U jibbin  e l t i l t o t t  k ö n y v e k  s  n y o n t a t v i n j o k ; ,.u  segreto dai
fatti palesi seguili uel 4859 , indagini di N. T om m uáo" (F ire n ze ); „II 
Faiegnaiue di Nazarelli rettentőre della sebiavitu o vita di Jesu Christo," 
Sue ulán fordította Masieri (M ilano); „D ss neue Italian, von G, Rasch" 
(B oriin); „ I  misteri ilcl Fapato osposti sl popolo da lg iu risconsu ltoC ai- 
sola Carlo" ( l ’avio) : „ha Véaétie en 1884“  (P áH s); „Letere sulla C ro- 
ezia" (T ú ri n ) ; „II gnverno pnntificio o la questione ro m in a ,"  azabad 
fordítás About u tán ; „l.a Stella di Miile e G. Garibaldi, canto patriotteo 
di 0 . Tasca" (Bergamo) ; „l.etiera confideuzialc di Pio nono s l Deputats 
Cesare Cantu, puesie <; 0 . T aaca;" „Die Verdienste dér P ip ste  um Un— 
fa ra " ,  a „W iener Kircbeazeitung" nieiiékietében; „Garibaldi, Italiens 
Hald und Schw eri, von II. Rau" (B ariin).

Ift& u r „G eent" nevű léghajója harmadik útjára készült ezúttal t  
a belga nemzet) ünnepre szept. 26 -káu . A léghajót a belga kormány ál­
tal kirendelt tudós bizottmány kiséré.

U ib t t tg a m i tá t .  Közelebbi számunk 3 -d ik  oldala 4 -só  
hasábjának, 37-ilik  torában, nlmlyoll: „hivatalon kiadását1' — h í v a t a- 
l a t  k o d á s á t  olvasandó.

Terménytir.
D c b n u n e n .  Szepl, 27. -T isz ta  búza 2 IV! 30  k r, kétsze­

res I Irt t)0 kr, rozs 4 fit 2 0  k r. árpa I frt 0 5  kr. kukoricán 8 fit 6 0  
kr. zab -  frt 95  kr. kiülne I frt 80  kr. Egy mázsa szalonna 85  írt. 
széna 4 Irt 15 kr. sznlniu -  frt 4 0  kr. I lön! szalonna 88  kr. disznókul
82 kr. murbulnis 15 kr. só fi kr I ,  Reze disznózsír 50  kr.

(In r o m  v á s ó r .  Egy pár járm os ökör 130  frt. egy pár vágd 
tehén 9 5  frt. tiegyeilfn timi párja 1 10 frt. bnrnmdfu tinó párja 80  frt. 
rágott borjú párja 5 8  Irl, Igás ló párja 75 Irt, sertés párja 33  frt. juh 
párja 111 frt.

I I ,  n i l w i i f i P l l i é i l ) ' .  Bznpt 2(1. T. haza 4 frt —  kr, ké tizu - 
rtw 2 frt 110 kr, rozs 2 l'rl 2(1 ki1, árpa 4 frt 80  kr. zab 1 frt 50 kr, 
tengeri I Irt 8 0  kr, köles 2 frt — kr, I mázsa szalonna 30  frt, 4 font 
marhahús 43 kr,

lityimül. Szept, 26. T. búza -  Irt — ki, kétszeres -  frt
—  kr, rozs -  l'rl — kr, árpa -  fel — kr, zab « frt — Itr. tengeri -  01
—  kr. köles -  Irt -  kr, egy mázsa szalnnnn 4 0  frt. agy Iont marha­
hús 12 kr. (K. ,1.)

■‘l i ' l i l l l i Á l j t ' r t t l V t l i  A szept, 82-éii Inrlntt heti vásárban a te r­
mények s élelmi csikkek ára következő v o lt: Tiszta luiza mérője 2 fr, 
4(1 kr, kéts/ores I frt öt) kr. rozs 1 IVt Hl) kr, tengeri 2 Irt 2 0  kit 
árpa I Irt 1(1 k r. zab -  l'rl 80  kr. bükköny -  frt kr, lednek -  frt
—  kr. köles -  frt —  kr, kása vékája 2  fr! kr. pasznly I frt 6 0  kr. 
kendermag; -  Irt —  kr. kolompár vékája 30  kr, lenese itezéje 7 kr. bor­
só (1 kr. zsír 9 0  kr. olaj 3(1 kr. szalonna mázsája 37 Irt, szalötiüa fontja 
4(1 kr. sertésbna 20  kr, marhahús I i kr. Iltlutl liba 2 ÍV! —  kr, sovány 
I frt —  kr. tojás párja 4 kr. (V .)

l i f t ü l ' S z e p t ,  2 7 , T, buta 2 frt 3 0  k r, kétszeres 
j frt (10 k r, rozs 2 frt 23 kr. árpa - frt 01 k r. zab -  IV! 70  k r. ten ­
geri I frt 8 fi kr. köles -  frt kr, I mázsa szalonna - Irt. széna - 
frt - kr. i  Iont marhahús 44 kr.

ü ly l l 'Z 'ü y ü 'A H O 1' Hzepl, 24 . —  A mai napon ta rto tt heti vá­
sárunkon, a gnbuioiewUek következő áron h ű ltek : tiszta bltzo 2 frt 
3 0 -—..10 kr, kétszeres I frt 5 0 — 6 0  kr. rozs 1 frt 2 0  80  kr, árpa 
95  kr I frt zab 70  - 8 0  kr, tengeri 2 fr! 2 0  3 0  kr, bölcs 4 IVt 
3 0 - 4 0  kr. kása 3 frt 3 frt 2 0  kr. pasznly -  frt kr. (K , 11.)

p d c i k ü .  Szept, 24 . Tiszta busa 2 Irt —  kr. kétszeres 4 
Irt. 4 0  kr, rozs I frt 40 kr, árpa -  Irt 85  kr. kukorleza 4 frt — kr, 
zab -  frt 05  kr, köles -  frt kr, Egy mázsa szalonna 4 0  M  **éua
— l’rl 70  kr. 4 font markolni* 42 kr. (II, t1.)

T u k t l l .  Szept. 2 3 . —  T. Iinze 5 1, <10 kr, kétszeres 4  f. — kr. 
rozs 2  r. 8 0  kr. árpa 2 f. 70  kr, zab I f, 00  k r. tengeri 4  te, 20
kr, kolompár I Irt -  kr. I mázsa liszt Ö. az. 13 tel —  kr, 1. sz, 1
IVt 50 ki*, ny.nlomiít íi8 t‘, « Ki*, tudna -  I. WO h*** 1 û||< itinrlmHiu 14 
Kr, luint y ti lm* 15 Ur. 1 0 bor kr, Ulklit 8  !rl kr, (Z. 4,1

.4 h é e a t  IM II* # *  távirati slirpönye srnniil *«t'Rh 211 <0i hü -
vutkezőárieuv/) i volt 5 " MiiUdlit(>i< * ‘ * >" > ' '" f " 11 ™ :0ü l “ " Í L
részvény n i - ,  lliteloilé'zeti részv 184,00 , 1800, sorsjágy 91 í i .  
London 1 15.00. Ezüst 445  00  Arany 5,54.

ili Református Egyházkerület Nagykönyvtára Jelzet: G485; Z6061
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w  ^  p ozsonyija n  m e g a lak u lt „ H u n g á r i a 1'  b iz to s itó -b a n k  a lu l í ro t t  föiigynökségi- ezennel k ö z tu d o m á ssá  te sz i, hog y  e ze n  h a za i b iz to s ító in té z e t  m ű k ö d é sé t eg y elő re  a  tű z k á r  e lle n i b iz to s í­
tá s i  té re n  m á r  m egkezdvén , '/n a g y é rd e m ű  közönségnek  ezen n e l fö la já n lja  szo lg á la tá t  b iz to s ítá s o k  eszk ö z lé sé re

S Ő T *  T  Ü  Z - K  Á  R  0  K  E L L E N E K
és
m e g á llap íto tt, 
m e lle tt 
vagy
h a za i u j b iz to s ító  in té z e t a z  á l ta la  m e g a lap íto tt in tézv én y ek n é l fogva, a  n ag y érd em ű  k ö z ö n sé g e t m inden  le h e tő  k ed v ezm én y b en  r é s z e s í te n é l  _

A z in té z e tn e k  9 . 0 0 0 , 0 0 0  o szt. é r t .  fo r in tb ó l k ép zen d ő  b iz to s íték a , a  b iz to s ító  fe leknek  m eg n y u g ta tó  k e ze s sé g e t n y ú jt  a r ra ,  hog y  a  ta r s a s a g  e lv á lla lt k ö te le z e t ts é g e i t  le h e tő  le g g y o r­
sab b a n  teU esitend i. —  D e b re cz e n  1334 . év i a u g u sz tu s  havában .

A „HUNGÁRIA44 biztosító föügynöksége Debreczenben
llt'iiliol Lázár ém Tárnánál.2 - 4

89®  ÁRJB6ÍIÉ K
s í  „I11v&du gősm alom  

BliitoiDjalfól.
( Dibriiiinhin hilltégminltun , hinptn»fÍHtéi ! 

mtlltll, asttrék irlihhm hUUltHlliig uilKul,.)

A. M.t.11 linr. n .tjr .irm i
8, ugjruu *pré „
C. dara ktfsip.tartt - -
0, királyinál - - - -
1. lánillia l - -  - -
9. moütlliil -  - - -
», i i e r a l y a l l i i i  -
4, takáikaajfárllMl l*»S rr 
9, 3-dik
<1. bcrnakanyérlliil

KáUMrailliit 
K oailiiit l* .6  reiiüil 
H o iillü t 9»dlk rcmlH 

00, árpakáia . . .
6. árpakám . . .
I. árpaká.a . . .
8, árpakiia - - •
3, írjiaká.n - - -
4, árpaM it . . .

Arpaliiii . . .
I>*wi» . . . .
U b lln l l>afi xn iill •

„  8»lk „  » ■
Íiurpís . . . .
ituinnlj . . .

IPV*- álltiden arákárl 1 trl. 8 kr, IsllaalanilA,
K lielílal Iiiunlian n y«y9 tiim iikn|ijii, lm a oá - 
kút, ni elviteltől iiáinllü!llegft?(Jelili 3 HA ulntt, 
lilbn iiélkltl, liármenteiieii vl«<>.iii<iillilju,

Debnoteo 1864. Siept. 28

_ 12 frt ■ _ k r
. 12 „ — n
- 40  „ — n
• 11 — n

10 » — H
«  „ n

- H . «
ö  i, 40 n

* ő 40 it
4  . H

. 4  „ 80 n
* & a uo H
- a  frt. HO k r.

18 , 00 H
13 „ uo H

- 10 „ 60 II
- »  » 60
. 0  , 60 K
u i  « 60 N
. a  „ 40 II
- i 60 H
- «  „ 40 u
• i » 60 f*
- 1 a — n
* 1 a 80 •»

onostorpályl bel ita ln iérési ímszA inonostorpályl bel italm érési TTaszonvétel 
jövő 183D. évi ja n u á r  l-sö  napjátó l szám ítandó 
bárom  évre n  folyó év októberhó 24. napján  M. 
Pálylbau a  délelőtti órákban n lu lirt házánál tar* 
tandő árverésen haszonbérbe fog adatn i. Mire az 
illetők azzal figyelmeztetnek, hogy az árverési 
feltételeket alu lirtnál addig Is m egtek in thetik  s
hűi n bánatpénz 100 ofrtó t teendT 

falvibaK elt M. Pálylbau 1804, szept. 14.
K l o b u s l c z k y  I s t v á n  m. k. 

2 - 0  blrtokosságl felügyelő.

A virrélntézclben
(€i*jtléditi*»» II. i t , )  Itllitufi teiyitgu é t vnrráiti

ziákok
ptUttyoi áron kaphatók.

5t«s5

önkintes úrverés.
N éhai E r d é l y i  József örökö­

seinek n a  placz legszebb részén 
levő em eletes szeglet-házuk s külső- 
földje folyó évi okt. 27 s szükség 
esetében nov. 24-ik  napjain d. u. B 
órakor a  helyszínén nyilvánosan 
árverelto tn l fog.

A kedvező vételi föltételek Tóbi 
István tanáesnok u rnái megtekint* 
hetök, 1 8

#
« r  Árverési hirdetés.

Hs. kir. M re u z im  város törvényszékéin!!, leiek* 
könyvi InnáciA Aliul k liihirré létulik, hegy E i s f t i t -  
b  e r g e r iMérii'iiiiik H ebreutenlien liidvimuluiáu 
157U mám aluli levő cgyuim-leíeg házi, mely 1 1 hold 
és 100 £ J  Öl külső sránlóföld Illetékével együtt 
17 ,000 elriru beesüllelell, f. évi novem ber » nxltk- 
ség esetélieii dnnzem ber liénspok i« ik  iis|ijiun d  u 
# óm kor a helyszínén lm Inniló nyilvános árverés u t-  
ján hiróílug ol ló g  nitiitiii. —  Ai árverési {hitéletek 
l 'ő h y  István tilrvénysséki kikdliliiii tunáesnoknál 
inegtekínlelhelnuk, Kelt llelireerenben ti városi 
lUrvénysr.ék telekkönyvi lunársániik 18(14, srept, 
tÜ -kán liirtotl Illéséből.

IMI.
IMI. Árverési hirdetés.

8*. kir. ÜebféeZiilt város lörvénysíékének lelek- 
könyvi lunáesn állni k ö /h iiré  lételík, hogy M á r k u s  
Miliálynnk liutvnntiteziii külvároson 3302 , számú 4 0 0  
nfrlrn becsiül hám  f. évi uoveniber, szükség esőié­
ben díL-mímher hónapok 14-dik  napjain 4, ti. 3 óra­
kor n helysziiién tnrSninlö nyilvános árverésen hirói- 
ing el fog adatni. Kelt M re c z e n b e n  a városi tö r­
vényszék telekkönyvi tanácsának 18(34, nug. 2 t-k é n  
tnrlcil! Illéséből, 1— 3

| j l o o j ) c Q ^ r ^ c c @ ) o o , ; i a o ^ c ^ o ^ i g

ó E la d ó  c s é p ló - g é p ,  |
(m oator-l’ály iban (T ihanyt uradnliuá- o 
íban) egy H onsniauíéle 4 ló erejű  'y

cflépláfép
ön tö tt h u jtó -m ü szerk u zu ttc l.' ‘ '
le tt eludó. — A venni Bzámíekozók érte* 
kezhetnnk o tárgyban  az  uradalom  gépé* 
azével M á  n d 1 K árolylyal M onostor-Pá- •»* 
lylban a k á r  szem ályeaeit ak á r  bérnienti-a P, 
levélben, Utósó poatn II  o a a z u -P  á l y i ,  4*

y 9 0ü
J ) c x ^ o ^ o ( ) o ^ ) o c ^ o c

HM
iiüT Árverési hirdetés.

Sí. kir. llebreezon város törvényszéke, m int telek­
könyvi hatóság részéről közhírré lélelik, hogy K á l ­
i n  v Énóknnk iJebreezonben széehenyiu lcrin  1771 
sz. n. levő háza, (1 hold s 2 0 0  Q  öl külsőliiltlével 
együtt, f. évi novem ber 7, szükség esetében ileuzem - 
ber t2 - ik  napján d. u. 3 óm kor n helyszínén ta r­
tandó nyilvános árverés ulján hiróílug el fog ndnlni.

Miről venni szándékozók, oly m egem lítéssel é r -  
tesilielnek, m iszeriul n kikiáltási á r 2 4 ,0 0 0  nlVtleend 
s ennek 10"/u-á l, nz árvnrolni akarók uz árvorellelő 
kiró kezeihez bánatpénzül előre letenni tartoznak, —  
n közelebbi föltételeket pedig u városi telekkönyvi 
hivatalban m egtekinthetik, — Kelt lteh reezenhen  n 
városi törvényszék telekkönyvi tanácsának 18(14, 
s iep t 7 -k én  luriolt üléséből.

I 3

Ár vérén! hflrdetét*.
A N a g y Háltál és neje K i s s  iásuisáiniu esödlönie- 

gélies összeírt ingóságok ti, in háiihnlnrok, hőnyim-, 
knmnriihell eszközök h évi október 2H-lk uapjóM dél­
előtt 0 óm kor n pétei llnulrsid 741  ss, u. hálnál kész* 
péiiinzelés mellett f továldiá a sealnkerli 8 0 0  nfrlrn 
heeiull 4  kupa, pajtával s edényekkel ellátott ttó llö  
ugyinimak október 2 8 -kán , szükség esetében pedig 
nov. 2 8 -án  d, u. 2 órakor u helysitnén, végre u pé° 
lerlliuitezsi 7 4 4 . sz. n. ház s kldsöfóldje,m elyek ÜUUÜ 
nfrtrs heesullettek, f. évi nov, 2 0 , szükség esetében 
deez. 2 0 -kéu  d. u. 2  órakor a tOmegguudnok I m r e  
(iábur urnát, vagy választmányi tag K o v á c s  Sándor 
ügyvéd urnái megtekinthető fettételek melleit nyilvá­
nos árverésen el fognak adatni. —  Kelt Dchrcczeuben 
a eiödválasztmánynak 18ti4. évi szeptember 24 -kén  
tarto tt Üléséből. | 3

‘Mezei g azd ák '
s z ó  i n  n  í* íz .

A legnehezebb mivelelil földben íz bizto­
san használható, e g é s z e n  v e r t  v á z b ó l  k é ­
s z ü l t  v a s  e k é k  és v u s b o r o u á k  ké­
szen kaphatók , Debreczenben K á r o l y  

i A n t a l  k o v á c t m e i t e r H é l ,  Hat- 
vauulezán IS 8 S . az, alatt. 4 — U

I luft 1 l(lü
~ ímC' Árverési hirdetés.

Sz. kir. Dahrocr.cn város törvényszékének telek­
könyvi tanácsa által közhírré té te tik , hogy T o r n a y  
Farenczhck z nejének piaczulciáu J8M8 sz. a. lévő t  
11 hold és titltl Q  ®l ondóéi hulsőföhijével együtt 
2 7 ,4 0 4  afrtrn becsült, vendéglői és kávéliózi helyisé­
gekbe! ellátott háziét, f. évi november 17. s szükség 
esetében dccirm brr Itt-d lk  napjain d. n, B lírakor, a 
belyszinéu tartandó nyilvános árverés utján liiróllng el 
fog adatni. — Az árverési feliételek T ó b i  talván tö r ­
vényszéki tanácsnoknál, mint u telekkönyvi tanári 
végrehajtásra kiküldött tngjénál magtakiniethetneh. — 
Kell Debrerienhen n városi törvényszék telekkönyvi 
tanáeiáunk 1804. aug, IT -kén  tarto tt Illéséből

3 — :t

Mnkk-tonnés úrverése. /
A l'rálerféle csódlömegber, tartozó pálfaival, alangk. "  

szegi és idmusicgbulni erdősegek folyó évi Őssusá 
niakk-lerniésc október ii-kán délelőtti 10  órakOtr'’A I^  
maszugeu a gazdatiszt! lakban megtartandó k ö t f t v t t t P ' 
utján el fog adatni. Bővebb értesülés sinHitistHllHafi 
reezenhen tümeggondook D n l i n y  K á r o l j tó 9 A « ) H ^ ,l ',l 
szilién u csődtömeg gnzdntisztjétöl. iio ito  lnfhpw|iií|!

• ol'övidíjvlícriyi'd 
  v

á t

Tisztelettel jelentem a u, é közönségnek, különösen n tiszteli hölgy világunk, hogy támlásomat a

n ű - r u l i <  ' 1 . .
egészen uj és elismert jclcsségll a m e r i k a i  re ia l& m -r  szeilnl, folyó szeptemberiül 18-ilik napján

it v a r r ó liilé z ü llik ii (U zeg lé tlH lc n a , K tt l lk a liá / .)
megkezdem és ugyanott tolytatiindom A Jelentkezéseket liozzám a ezegléd- és hiitlbyiinyhilczn szegletén l, 
Dereeskeiné asszonysiig liátiibuii levő száUásoinra kérem iulézni, bot részletes tudakozódás is lehető.
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Kiadó t a dttbreczeni s z i n t t g y e g y l e i .

€ m u * z fr in t f i
nö-riihastnbúsi rajztanár.

Felelős szerkesztő t S  ti r v ú r y E l e k .

Debreczen. 18Ö4. Hyamstutl a város könyvnyomdájában.
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